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1 普通说明

本文献资料受版权保护。在此保留所有权利。本手册经极其严谨细致地审定。 虽然如此，仍然不能
完全排除错误的可能性。因而凡关于这方面的意见与建议请您联系制造商/经销商。制造商在此保留
对设备与/或手册中所包含的技术规格实施更改的权利， 恕不另行预先通知。

本手册对瓦斯气体检测仪(BGT) 4.1、应用软件以及瓦斯继电器的气体采样设备的功能、结构与操作
进行描述。 对于BGT 4.1 检测仪的操作及其功能，还必须注意遵守本文献资料中的提示与说明。

在本《设备操作手册》中，显示屏上所显示的数值仅为范例，并不反映与实际应用相关的测量数
据。

在此仅按照制造商/经销商的电气工业产品与服务通用供货条款 (“绿色供货条件”) 来承担担保与 
保修请求权的义务。

2 按预期规定使用

在注有油的电气设备中，油的自然老化会导致更大容积的气体，但故障情况也同样会导致气体的形
成。 在发生某足够严重的故障时，游离气体则会从油中向上升起并聚集于瓦斯继电器中。 

BGT 4.1 被用来检测从电气设备的瓦斯继电器中所采集气体的氢气浓度。需检测的气体 (用于一点校
准的空气，瓦斯气体) 将通过瓦斯气体取样器 (BGS) 输送给 BGT 4.1 检测仪。

湿度对于瓦斯气体来说不是重要的相关参数 。因而在实验室检查瓦斯气体时也不对其予以确定。 但
在可能出现相对空气湿度极高而且温度也极高的某些地区，空气与瓦斯气体中绝对湿度 (水蒸气部
分压力) 的显著差异则会导致分析精确度的降低。 而这里采用传感器2来检测气体湿度就是为了对
这种影响予以补偿。

   

注意

本手册并不试图去解决可能发生的与取样有关的安全问题。遵守健康、安全与环保方面的现有规
定与指标是设备用户应承担的责任。
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3 安全提示

本设备在技术状况完美无瑕的条件下被交付。为保持这种状态并安全无险地操作本设备，必须认真
遵守以下说明。

• 只允许按照本手册中的说明操作本设备。请您在使用本仪器前，仔细阅读本《设备操作手册》的
所有章节内容。

• BGT 4.1 检测仪仅允许用于其预期规定的用途。
• BGT 4.1 检测仪仅允许由经过培训的人员操作。
• 在有明显损坏的情况下，请您不要使用 BGT 4.1检测仪。
• 请您同时注意遵守本手册其他文段中的安全提示。

   

注意

BGT 4.1 检测仪的壳体只允许由制造商或一家经其授权的服务企业打开。 一旦打开本设备，保修
的请求权即刻失效。在本设备的内部不存在任何需用户维修保养或更换的零部件。



6

Elektromotoren und Gerätebau Barleben GmbH

4 供货范围

图 1 - 打开的手提运输箱

本设备供货范围包括 (图1):

 1x 手提运输箱

 1x BGT 4.1检测仪

 1x 逆变器 (12V DV 至 230V AC)，
 适用于机动车-插座

 1x BGT 4.1 的电源部分 
 (100-240V AC / 24V DC)

 1x USB读卡器，含 SD卡 (图 2)，
 包括数据记录器软件，含指导性说明

图 4 – BGS的附属件配套

图 2 - USB读卡器,含 SD卡

插图中虽未显示，但仍属于供货范围的有:

• 1x Micro-SD卡
• BGT 4.1检测仪的设备操作手册与校准证书
• BGS采样器的操作说明与测试证书 
• 逆变器与USB读卡器的的操作说明

不属于供货范围中标准配置的还有:

• 迷你USB - 与电脑相连的USB电缆
• 特定国家的插座适配器

 1x 取样器，含1x 密封塞

 1x 油收集器 (图3)

 取样器BGS的附属件配套 (图4):

 • 3x O型密封圈
   3,00 x 2,00 mm, NBR

 • 3x O-型密封圈
   6,00 x 2,20 mm, NBR

 • 5x 隔膜, 硅橡胶

 • 1x 隔膜塞

 带压力阀的橡胶球, 65 ml (图 5)

图 3 – 油收集器
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图 5 - 橡胶球
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5 设备描述

图 6 - BGT 4.1检测仪的前视图与侧视图 

设备描述 / 接线端口 (图 6):

 触摸屏

 LED 状态指示灯

 Micro-SD卡-插槽

 迷你USB插口

 检修接线端口

 检修接线端口VGA (9 插针)

 排气口

 进气口

 接通/断开-开关

 24V DC 接线插口
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6 调试与投入运行

   

注意

应最好在干燥的场所中使用BGT 4.1检测仪。 在户外测量时，必须对设备实施免受凝结湿度、       
雨水与积雪影响的保护措施。

• 电压波腹的馈接通过一个AC-DC-适配器实现。 而对于电源连接 (100V-230V AC, 50/60 Hz)， 则
需使用一个带保护接地触点的插座。

• 本设备还可通过一个附加的逆变器与12V 直流的机动车车载电源相连。
• 对于BGT 4.1 检测仪，原则上既可以竖直，也可以水平放置。 
• 应避免采用使进气口几乎竖直向上的放置方式。

   

注意

液体侵入BGT 4.1检测仪会导致严重损坏，甚至完全破坏。 因而，请您不要把任何装有液体的物
品搁置于本设备上或放在与其直接相邻的位置。
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注意

若把设备从所处的较冷环境搬运至较高温度与空气湿度的工作场所，会发生仪器内形成冷凝水的
危险。因此，只允许您在实施温度补偿后再接通BGT 4.1 检测仪。

为避免温度补偿所需的等候时间， 在此建议您，应在车辆的驾驶舱内运输BGT 4.1检测仪。 此外，
您也可借助逆变器以及通过机动车点烟器插座首先接通检测仪并使之达到其工作温度。 
在设备被接通以及系统数字初始化后，显示器向您显示主屏幕。然后，设备自动开始对传感器预
热。在达到工厂方面设置的设备参数后，状态指示灯从红色变为绿色，屏幕指示也从“Warming 
Up”(预热) 转换为“Start calibration?”(启动校准)。此时，设备已准备就绪并可进行检测。在
开始气体分析之前，建议使进气时间约达30 分钟。
无论是处于预热阶段，还是待机状态，您均可实施各种设置。 
在BGT 4.1 检测仪上配备了一个触摸屏。您可通过短按所显示的按钮进行操作。若本设备仅通过USB
接线端口与一台电脑相连(USB模式), 则触摸响应速度会很慢。
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7 操作

7.1 启动显示

请您注意，图标与操作元件的显示可能会由于软件版本的不同而相互略有差异， 此外，每一个版本
中并不是所有图标均被预先寄存某项功能。

图 7 – 启动显示

图 8 – 显示屏顶行的图标
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图标 1 插头 带电源接线的设备接通电源时

USB标记 设备关机，通过USB接口连接的电脑电压

图标 2 USB接线端口 空心 = 没有USB连接
实心 = USB电缆被插入电脑
打勾 = 与数据记录器的软件相连

图标 3 温度计 传感器的预热阶段

传感器 1 打勾 = 传感器准备就绪并可进行测量

无标记 仅处于 USB运行模式

图标 4 传感器 2 打勾 = 传感器准备就绪并可进行测量
打叉 = 传感器没有准备就绪, 例如处于USB运行模式

图标 5 SD 卡 打勾 = 含准备就绪的 Micro-SD卡
打叉 = 无准备就绪的Micro-SD卡

图标 6 信息通报 在 BGT 4.1 中没有预先寄存

时间 格式:  hh:mm:ss (没有自动的时间切换)

日期 格式:  dd/mm/yyyy (不能进行切换)

第2 行
• 设备内部温度 °C
• 传感器1的温度 °C

中央区域
在显示器的中央区域主要显示正在运行的程序步骤、输入请求、测量数值与其他信息。条带形信号
栏仅在“Warming Up”(预热)步骤时出现。

第4 行
• 设备的系列号
• 设备软件的版本编号
• 若被使用，Micro-SD卡上可供使用的储存空间

第5 行
• 启动某程序或某部分程序的按钮
• 中断某程序运行的按钮
• 若设备正在进行数据记录 (校准与测量)，则无法激活调用“设置菜单”的按钮。
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7.2 设置

   7.2.1 概述

图 9 – 设置的显示视图

通过这个菜单，您可以在 BGT 4.1的设备软件中进行设置。通过按“Exit”(退出)，您可以从子菜单
返回到之前的菜单。 如果您需要更改设置，则必须按“OK” 对此进行确认。

   7.2.2 日期 / 时间

在调入这个菜单时，屏幕会显示时间与日期的当前设备数值。通过按 “> 与 <”按钮可以对日期与
时间进行调整，按“OK”确认后，它们就被纳为新的设备数值。

图 10 – 显示视图 - 关于日期与时间的设置
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   7.2.3 语言

在这个菜单项下您可以选择所需要的系统语言。

   7.2.4 显示屏

图 11 – 显示视图 - 语言选择

图 12 – 显示视图 -  显示屏的设置

在本子菜单中，您可以更改显示的配色。您也可以把显示器的显示图像旋转180度并对“Touch”                   
(触摸) 进行校准。 对此，您仅需分别短按一下显示屏上显现的相关标记。
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   7.2.5 传感器

图 13 – 显示视图 – 传感器

这个菜单项用于工厂的检修服务。在此不允许也不能通过用户擅自实施任何更改。 

   7.2.6 绝缘液

图 14 – 显示视图-用于选择绝缘液与对H
2
-极限值的参数设置

通过按“<”与“>”按钮可以把矿物油、合成酯或硅油选为绝缘液。

参数设置主要包括输入需检查的变压器或变压器类型的涉及溶解于绝缘液中气体的特定极限值。所
设置的数值对于从何种浓度开始，测量值须被显示为“fault gas”(故障气体) 起着决定性的作用。
但测量本身并不受其影响。

在BGT 4.1 检测仪中仅对氢气实施参数设置。通过按“<”与“>”按钮，可以把溶解于油中的氢气的
极限值设置在 0 与 999 ppm(v/v) 之间。作为默认值所设置的是矿物油，200 ppm。

   7.2.7 Calibration H
2

采用这个程序可以实施 BGT 4.1检测仪的两点校准。相关的进一步说明与注释，您可以在第9章节“
通过用户实施维修保养/用H

2
 校准”中找到。
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   7.2.8 文件

在这个菜单项中您可以在设备上直接进行设置，该设置数据将与检测文件一起被储存。您最多可以
在四个文字框预存最多16个字符的信息。而在这四个文字框的每个框内又可以分别储存最多5个数
值。 通过按“<<”与“ >>”按钮进行选择。 在工厂的设置下，所有的文字框均为空白。

对于上图中的标注如“Name 1”(命名1) 到“Name 4”(命名4)，您不能直接在设备上，只能在随设
备一并提供的Windows软件“BGT-Logger”(BGT记录器) 上实施更改 (请看章节“Windows 的BGT记录
器”)。

若您在选出的文字框上按一下，即刻会打开一幅典型的可切换的键盘显示图像。

图 15 – 显示视图-输入附加信息

图 16 – 显示视图 – 输入键盘 图 17 – 显示视图- 输入-文字框 2

图 18 – 输入-文字框 4
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在以下范例中
文字框1 (Name 1) 中的序号1 储存了“Hans”,
文字框 2 (Name 2) 中的序号2 储存了“Mustermann”,
文字框 3 (Name 3) 中的序号3 储存了“UW Prenzlau” 与
文字框 4 (Name 4) 中的序号4 储存了“Tr 101”。

图 19 – 显示视图-命名
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8 瓦斯气体分析

8.1 概述

瓦斯气体分析通常都是由两个相继运行的单独检测工序组成。首先是用空气实施检测仪的一点校
准，然后才实施实际的检测工作。分析流程分别由两道气体吹扫工序与一道测量工序组成。在第一
道气体吹扫工序中被完全拉出的取样器 (BGS) 活塞杆被推入至第二个标记位置(约1.5个标记间距)
，在接下来的几道工序中则被分别推入一个标记的间距，通过活塞杆的这种推入，经定义的气体量
分别被送入检测仪。其中会发出一声或两声喇叭蜂鸣作为信号指示。对于气体的送入应在相关请求
被提出后立即执行。未经定义的气体输入以及各工序间较长的间歇时间均会降低分析的精确度。

图 20 – 活塞杆被完全拉出后的BGS 采样器

在此建议，应在设备预热阶段或开始校准之前额外地对BGT 4.1 进行气体吹扫。为此，须把充有空
气的气体取样器BGS旋紧到本设备上并在不按按钮的情况下，把活塞杆慢慢地一直推入到止动挡块为
止。

您随时都可以通过按“Stop”按钮中断校准/检测工序。然后本系统将重新开始“Start 
calibration?” (启动校准?) 的工序。 若已经输入瓦斯气体，则同样推荐您额外地实行气体吹扫。
即使在短暂关闭设备的情况下， BGT 4.1 也能非常迅速地准备就绪并实施测量。

所显示的氢气浓度被标准化到氧气浓度体积百分率为12 Vol%的瓦斯气体。若偏离这个数值，则会导
致最高为 ±0.16 Vol% 的氢气绝对误差。

   

提示

若没有第二台BGS 气体取样器或一个橡胶球（含压力阀）可供使用， 则须先用BGS气体取样器对
BGT 4.1检测仪进行空气吹扫与一点校准。之后，才可以通过从瓦斯继电器中取气用瓦斯气体对其
充气。

若能使用第二台BGS气体取样器来检测瓦斯气体，则对您更有利。在这种情况下， 您可以直接相继
实施空气校准与瓦斯气体检测工序。这可以提高分析的精确度。 而且，测量后若还需把BGS取样器
中剩余的气体送入实验室接受全面检查，您就不会面临无法提供准备就绪的备用检测仪的风险。
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8.2 瓦斯气体分析的准备

   

注意

请您注意遵守当地的关于电气设备作业以及从瓦斯继电器采集气样的安全法规。
请您熟悉掌握BGS 取样器的操作说明。

为做好瓦斯气体分析的准备工作， 须检查 BGS 采样器的功能性能，包括油收集器。
在按规定对瓦斯继电器排气后，会有少量的油停留在关闭的测试阀中，而这些油即使通过瓦斯继电
器内的气体累积也无法被排除。油收集器不仅可被用作BGS气体采样器的开口管接件，也可被用于阻
止剩余油从瓦斯继电器的测试阀进入气体取样器BGS。

请您检查油收集器:
• 若油收集器中还有油，则应使油滴漏干净并清除。
• 目视检查螺钉旋入开口内的O型密封圈， 若有损坏，则应立即更换。
• 目视检查软管，若有损坏，则应立即更换。 

请您按如下步骤检查BGS 气体采样器的密封性:
• 卸除密封塞，拧松滚花螺钉
• 目视检查螺钉旋入开口内的O型密封圈，有损坏时，立即更换
• 将油收集器旋紧入BGS 气体取样器 (止回阀打开)
• 将活塞杆拉出至止动挡块
• 将油收集器拧下(止回阀关闭)
• 将活塞杆手动推入柱塞筒内，应至少推入到第二个标记位置。
• 将活塞杆松开
• 只有当柱塞中的压力能把活塞杆推回至其初始位置，BGS采样器才属于致密并可被投入使用。

除了使用一台BGS气体取样器外， 您也可采用工厂一并提供的橡胶球来完成BGT 4.2检测仪的空气吹
扫与一点校准工序。

请按如下步骤检查橡胶球的功能性能:
• 通过目视检查橡胶球与软管，若有损坏，不得使用
• 密封性测试:            

用手指封闭软管一端,用另外一只手在橡胶球上短按数次:      
橡胶球必须分别回复到初始位置。其中，不允许听到明显的阀门进气噪声。

• 阀门测试:             
用手指封住进气阀门,将橡胶球几乎完全挤压在一起，然后松手:     
橡胶球不允许复原到初始形状。

• 软管连接测试:            
将软管插接到BGT 4.2 检测仪的进气连接管套上:       
若软管接口太松（开口被扩大）,则应切除一小段。
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提示

与以下所有插图显示有差异的是，这儿所实施的检测没有采用与电脑的USB连接, 
所以相应的图标是空心的。

步骤 操作 插图

用周围空气实施校准:

1 • 接通设备
• 等候
• 必要时进行设置

2 • 用空气为BGS采样器充气
• 手动拧紧到BGT 4.1 检测仪上
• 按Start (启动) 键
或者
• 插接橡胶球
• 按Start (启动) 键

3 • 将活塞杆推入至第二个标记位置
或者
• 挤压橡胶球1x

4 • 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

为了用空气对BGT 4.2检测仪实行吹扫与一点校准，应把橡胶球的软管插接到进气入口管套上。 对
瓦斯气体检测仪的空气输入可分别通过对橡胶球几乎完全的挤压来实现。通过五次挤压橡胶球所输
入的空气量可以取代相当于一个采样器充满气体的容积。把 BGS气体取样器的活塞杆推入1 至1.5段
所达到的气体输入量相当于一个橡胶球的一次气体喷射量/脉冲量。

8.3 瓦斯气体分析的流程
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5 • 将活塞杆推入至第三个标记位置
或者
• 挤压橡胶球1x

6 • 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

7 • 将活塞杆推入至第四个标记位置
或者
• 挤压橡胶球 1x

8 • 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

   

提示

若您仅使用一台BGS气体采样器并且不用橡胶球，那么请您在“Start Measurement”（启动测
量）信息显示后，把它从检测仪BGT 4.1上拧下并立即用它从瓦斯继电器中取气（请参阅本手 册
的第8.4项）。在没有进一步操作按钮的情况下， BGT 4.1保持接通的状态。
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瓦斯气体的测量:
9 • 松开BGS活塞杆上的滚花螺钉

• 拧下BGS的密封塞
• 将充有瓦斯气体的BGS 手动旋紧到 

BGT4.1 上
• 按Start (启动) 按钮

10 • 将活塞杆推入至第二个标记位置

11 • 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

12 • 将活塞杆推入至第三个标记位置

13 • 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

14 • 将活塞杆推入至第四个标记位置

15 • 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时
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16 • 结果显示

若还需检测另一气体采样，则请按“Continue”(继续), 
否则请关机。

17 • 若按“Continue”(继续), 则分析流程会
从前面的校准开始，如步骤2
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8.4 从瓦斯继电器中气体取样
 

步骤 操作 插图
1 • 将油收集器手动旋紧入气体采样器BGS 

• 将活塞杆全部推入

2 • 将油收集器重新从采样器BGS上旋出

  

3 • 把闷盖螺母从瓦斯继电器的测试阀上旋出
• 用一块布擦拭瓦斯继电器的测试阀

4 • 将油收集器手动旋紧到瓦斯继电器的 
测试阀上

5 • 短时间地打开瓦斯继电器的测试阀 (按逆
时针方向旋转), 以便用瓦斯气体吹扫测
试阀与油收集器。

6 • 迅速地将采样器BGS 手动旋紧到集油器
上，由此BGS中的止回阀被打开。

7 • 打开瓦斯继电器的测试阀(按逆时针方向
旋转)

• 通过变压器储油柜中的油柱压力可以使柱
塞连带活塞杆一起被推出并一直推到挡块
为止。而期间，气体则从瓦斯继电器进入
采样器 BGS。若压力较低，则必须把柱塞
慢慢地拉出。

   

注意

在给BGS充气时，请您不断观察集油器。
一旦发现有油进入集油器，请您立即关闭瓦斯继电器上的测试阀并结束气体采样。

打开 

关闭



24

Elektromotoren und Gerätebau Barleben GmbH

8 • 关闭瓦斯继电器的测试阀   
(按顺时针方向旋转)

9 • 将BGS 采样器从集油器上旋出，  
由此，BGS中的止回阀将关闭。此时，集
油器仍然还保留在测试阀上。

10 • 将BGS采样器的活塞杆手动推入柱塞缸至
第一个标记(或再伸入少许)，然后用滚花
螺钉固定并旋入密封塞。

• 这个步骤可以在紧接着的现场测量中                        
省略。

11 • 将油收集器从瓦斯继电器的测试阀上旋出

12 • 用闷盖螺母锁闭测试阀。

   

提示

应保留尚停留在瓦斯继电器中的气体，以备进一步的采样，只有当测量完全结束后，才可以将气
体全部排空。

13 • 关闭瓦斯继电器的测试阀

14 • 把油收集器内的油滴干并用布擦拭干净

 

打开 

关闭
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9 通过用户实施的维修保养 / 用 H
2
 校准

本设备免维修保养。在不使用时，应将其存放于干燥与无灰尘环境下的手提运输箱内。 
本设备已在制造厂做了全部测量范围内的仔细校准。经验表明，本设备所使用的测量单元的灵敏度
即使在按预期规定使用多年后也不会发生改变。
无论被使用的频率如何，对本设备应按最长四年为周期用氢气校准一次。 校准工序可以通过用户以
两点校准的方式实施。当然，您也可以把设备寄送工厂委托实施全面校准。
在 “Calibration H

2
”(校准H

2
) 菜单项下会打开一个程序， 用户可通过该程序用氢气校准本设备。 

但通过两点校准并不能对整个测量范围实行校准，只能对体积分数最多为约20 Vol% 以及与故障确定
相关的范围实行校准。

您需要一种氢气浓度在 9.00 与 11.00 Vol% 之间的测试气体，最好体积分数是10.00 Vol%，剩余为
氮气。
氢气校准的流程与瓦斯气体分析的流程相符。您在给采样器BGS充气时只需用测试气体取代瓦斯气
体。请注意，您必须对抽取气样的技术装备与BGS 进行充分的吹扫，以便使BGS中的氢气浓度与给定
的测试气体浓度相符。 
在此推荐， 最好使用两台气体采样器BGS，以便先后立即实施检测工作。

   

提示

您必须谨慎小心地实行校准。
校准工作需要经验丰富的工作人员以及适用的技术。

应按以下步骤实施:

步骤 操作 插图
1 • 在启动显示屏中，请按 “Features”(设

置) 按钮
• 选择“Calibration H2” (H2 校准)

2 • 借助“>”与“<”按钮，输入测试气体的
氢气浓度，例如：9.20

• 按“Start”(启动) 按钮
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3 如瓦斯气体分析的第3项，屏幕将显示一个窗
口以及附加信息说明“Kalibrierung H2” 
(H2校准)

• 请您按照显示器上的说明操作

   
以下仅对选出的步骤附加了插图。

4 类似于瓦斯气体分析的步骤4

• 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

5 类似于瓦斯气体分析的步骤8

• 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时

“Calibration 1”(校准1) 是指用空气校准

6 类似于瓦斯气体分析的步骤10

• 现在注入测试气体    
→ 将活塞杆推入至第二个标记位置

7 类似于瓦斯气体分析的步骤14

• 将活塞杆推入至第四个标记位置

“Calibration 2”(校准 2) 是指用测试气
体校准

8 类似于瓦斯气体分析的步骤15

• 等候
• 30 s 的时间间隔将被倒计时
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结果说明:

若校准数值与工厂校准的数值偏离超过 ±10%， 那么校准属于失败 (图20)。若偏差小于±10%， 则
将储存新的数值并对内部校准曲线实行相应调整 (图 21)。

图20 – 显示视图 - H2 校准失败 图 21 – 显示视图 - H2 校准成功

通过按“Exit”(退出) 按钮，您可离开本程序项。

用H2 校准失败的原因原则上有两个:

• 校准工序没有按规定被实施。请您检查校准气体的浓度数据与气体取样的技术设备。在重新实施
校准之前，请您用空气彻底 (至少两台被充满的取样器BGS容积) 吹扫BGT 4.1 的气体回路。若您
仅使用一台BGS，那么，之前也必须进行彻底扫气。

• 测量单元损坏严重，例如:由于油侵入气体回路。在这种情况下，必须把设备寄送工厂加以修理。

若您并不确定，为什么校准会失败，请您与制造商/经销商取得联系并把校准尝试的所有文件寄送给
他们 (请参阅BGT记录器)。
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10 配备Windows 的BGT记录器

在工厂出货的标准状况下，检测仪BGT均安装有一个 Micro-SD卡。即使设备中不存在Micro-SD           
卡， 您也可以用BGT 4.1 来实施检测。在这种情况下，结果数据只能在检测结束时被显示， 但不
能被储存。

借助数据载体上一并提供给您的程序“BGT-Logger”(BGT记录器)， 您可以
· 对设备的设置实施更改，
· 为BGT实施软件更新 (通常不要求)，
· 查阅储存的测量结果，
· 编制、储存与打印报告表格。

本程序的运行需要Windows XP 或一个更高的版本。请您也注意阅读随附的读卡器资料上的提示或说
明。
请您打开应用程序文件夹并按照安装说明进行操作。
此时，一个主显示屏被打开。在以下的插图中我们向您展示了几个范例。但随软件版本的不同，所
显示的图像也会有所不同。

图23 - BGT记录器-软件

图22中左下侧显现的绿点表明已经与检测仪BGT 4.1接通。屏幕上将显示检测仪BGT 4.1储存卡上现有
的文件夹。
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图24 – BGT 记录器，外部数据的显示
 (没有BGT接线)

在“Dateien”(文件)窗口内，您可以选择、打开、储存、复制与调动文件。在图22、24 与25 中，
您可以看到BGT 4.1的文件结构。所有在某一天创建的文件都将被自动储存到一个该日期(yyyy/mm/
dd) 的文件夹中。文件将用两个字母命名 (KA 代表用空气校准，ME 代表检测)，文件储存的时间将
用 (hh:mm:ss) 命名。
若您想打开与编辑一个文件，那么请您点击该文件。若文件在本次会议中尚未被读入 (图标中没有
绿色对勾)，那么这个过程可能需要一段时间才能完成。 左下方会显示一个进度条。
对于外部数据的备份， 您可以把文件夹/数据保存到另外一个驱动器上。 为此，请您从插槽中取
出Micro-SD卡，将其插入附带的读卡器内， 然后再将其插入电脑上的USB端口。但这里不能实现从
BGT 4.1直接保存到电脑某驱动器上的功能。为了编辑外部储存的文件，请您进入BGT记录器的文件
夹“external data”(外部文件) (图 24) 并点击图标 “import file”(输入文件)。
若您点击了按钮“BGT ”（检测仪）的右侧， 则会显示左侧被激活的测量结果 (图 25)。

图标“import file“
(文件输入)

图 25 - BGT记录器，测量数值的显示

   

提示

请您不要忘记把Micro-SD 卡重新插回到BGT 4.1 中。没有卡就没有储存！

BGT 文件(测量):
1.22 Vol% H2
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在 “Info”(信息)窗口，我们向您提供了已联机的可用硬件概览。这些数据或说明仅提供信息上的
特征 ，不能被更改。

图 26 - BGT记录器，设备信息

在“Settings”(设置) (图27) 中您也同样可以对设备设置进行更改，而且还可以输入附加的内部变
量。 如需对条目进行编辑，则有两种可能性。 若您点击某个字段并且稍等片刻后再次点击该字段，
屏幕上则会有一个编辑模式被打开，您可以在该模式下对字段进行编辑。此外， 您也可以点击该字
段框，然后按 F2 键。这样，字段框则会被转入编辑模式。

图 27 - BGT记录器，设置
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在“erweiterte Einstellungen”(进一步设置)这个菜单项中，您可以实施“Settings: Document” 
(设置：文件) 项下所描述的设置 (如命名 0 与 特征属性1 相对应，等等)。

图 28 – BGT记录器，进一步设置

在“Settings”(性能) 项下将显示与用户不相关的测量信息。
在“Document”(文件) 项下，您可以创建、存储与打印文件。 
请您选择一个文件模板，这儿是指BGT的测试模板，然后点击“editing a Document” (更改文件)  
的标记。

图 29 - BGT-记录器, 更改文件

此时，被您选出的模板与“Dokument Designer”文档设计软件一起被打开。
在图29 右侧可见的设备设置变量与文件 (图 30) 均可被用于文件的设计。
在此省略对“Document Designer”(文档设计) 的详细描述。

在图 32 中，您可以看到所生成的含有文本模板以及2016年12月16日为ME122239.zef检测实施的内部
变量设置的文件视图 (图 24 与25)。
对A4纵向页面下方未被描述的部分将不予以显示。

图标 „editing a document“
(更改文件)
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图 30 – BGT 记录器, Dokument Designer(文档设计), 含被打开的BGT 文本模板 图 31 - BGT记录器，可用于创建文件的变量
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图 32 – BGT 记录器，某一个文件的举例

如果有必要实行软件更新，请您在“Help”(帮助)项下点击“Update”(更新)并按照指示操作。

图33 – BGT 记录器，软件更新

本次测量于2016年12月6日，12:22:00 实施。

测定的氢气浓度为：

1.22 Vol% 氢气

签名
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11 技术数据

特性参数 数值/数据说明

瓦斯气体检测仪BGT 4.1
电压波腹的馈接 100-230 V / 50-60 Hz  电源部分

24V DC / 230V AC  机动车车载电源逆变器
24V DC    内部

功率消耗 30 VA, 内部约 15W， 受控

键盘 / 显示器 触摸屏 / 彩色液晶显示器

重量 约 2.5 kg
约 6.5 kg, 包括手提运输箱与附属件

防护等级 IP 40

壳体材料 铝合金

环境条件
 • 环境温度
 • 相对空气湿度

存放    测量
-20 °C 至 60 °C  -20 °C 至 45 °C
< 95 %    < 95 %

每次检测的气体消耗量 约65 ml 空气与约65 ml 瓦斯气体

传感器 热导计，温控
气体湿度传感器

H
2
测量范围 >0,3 Vol% 至 <95 Vol%

精确度 (进气时间 30 分钟) >0,3 Vol% 至 5,0 Vol% H
2
 ± 10 % 相对, ± 0,1 Vol%

针对一种含12 Vol% O
2
的气体, 剩余为 N

2

>5,0 Vol% H
2
   ±10 % 相对，

针对一种含 0 - 21 Vol% O2的气体，剩余为 N
2

瓦斯气体取样器 BGS
体积 100 ml

柱塞拉出后的长度 250 mm

外径 42 mm

材料 不锈钢

重量 约480 g

防护等级 IP 40

检测之前有保证的气体保存时间 5 日

环境条件
 • 环境温度
 • 相对空气湿度

保存与使用
-20°C 至 60°C
< 95 %
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12 符合性声明

图 34 – 欧盟符合性声明
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